
Type, Tipo, Modéle, Tipo, Modell, Model:

Serial No, Número de Serie, Numéro de série, Numero di serie, Seriennummer, Volgnummer: 

2006/42/EC

2014/35/EU

2014/30/EU

Polar Global EUROPE HVAC Systems SL
C/Rio Jucar Nave 6, Lorquí                                                                                                                               
30564 Murcia                                                                                                                  
Spain

Year of Production, Afio de producción, Année de Fabrication, Anno di produzione, Herstellungsjahr, Bouwjaar :  2026

comply with the following Directives of the Council of the European Community :
[ES]cumplen con las siguientes Directivas del Consejo de las Comunidades Europeas :
[FR]respectent les Directives du Conseil de la Communauté Européerme suivantes :
[IT]rispondono alle seguenti Direttive della Comunità Europea :
[DE]entsprechan folgende Richtlinien der Europáischen Gemeinschaft :
[NL]volgens de richtlijnen van de E.C :

Directive 2006/42/EC of the European Parliament and of the Council of 17 May 2006 on machinery, relating to machinery safety
[ES]Directiva 2006/42/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 17 de mayo de 2006, sobre seguridad de máquinas
[FR]Directive 2006/42/CE du Parlement européen et du Conseil du 17 mai 2006, relative aux machines
[IT]Direttiva 2006/42/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 17 maggio 2006, relative alle macchine
[DE]Richtlinie 2006/42/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Mai 2006 über Maschinen
[NL] Richtlijn 2006/42/EG van het Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2006 betreffende machines

Directive 2014/35/EU Of The European Parliament And Of The Council Of 26 February 2014 On The Harmonisation Of The Laws Of The Member States Relating To The Making Available On 
The Market Of Electrical Equipment Designed For Use Within Certain Voltage Limits. Low Voltage Directive LVD
[ES] DIRECTIVA 2014/35/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 26 de febrero de 2014 sobre la armonización de las legislaciones de los Estados miembros en materia de 
comercialización de material eléctrico destinado a utilizarse con determinados límites de tensión
[FR] DIRECTIVE 2014/35/UE DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 26 février 2014 relative à l’harmonisation des législations des États membres concernant la mise à disposition sur le 
marché du matériel électrique destiné à être employé dans certaines limites de tension
[IT] DIRETTIVA 2014/35/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 26 febbraio 2014 concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla messa a 
disposizione sul mercato del materiale elettrico destinato a essere adoperato entro taluni limiti di tensione
[DE] RICHTLINIE 2014/35/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die Bereitstellung 
elektrischer Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter Spannungsgrenzen auf dem Markt
[NL] RICHTLIJN 2014/35/EU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake het op de markt 
aanbieden van elektrisch materiaal bestemd voor gebruik binnen bepaalde spanningsgrenzen

 Directive 2014/30/EU Of The European Parliament And Of The Council Of 26 February 2014 On The Harmonisation Of The Laws Of The Member States Relating To Electromagnetic 
Compatibility. EMC.
[ES] DIRECTIVA 2014/30/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 26 de febrero de 2014 sobre la armonización de las legislaciones de los Estados miembros en materia de 
compatibilidad electromagnética
[FR] DIRECTIVE 2014/30/UE DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 26 février 2014 relative à l’harmonisation des législations des États membres concernant la compatibilité 
électromagnétique
[IT] DIRETTIVA 2014/30/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 26 febbraio 2014 concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla compatibilità 
elettromagnetica
[DE] RICHTLINIE 2014/30/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die 
elektromagnetische Verträglichkeit
[NL] RICHTLIJN 2014/30/EU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 26 februari 2014 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake elektromagnetische 
compatibiliteit

EC Declaration of Conformity
We, Nosotros, Nous, Noi, Wir, Wij, 
declare under our sole responsibility that the machines
[ES]declaramos bajo nuestra única responsabilidad que las máquinas
[FR]déclarons sous notre responsabilité exclusive que les machines
[IT]dichiariamo sotto la nostra propria responsabilitá che le macchine
[DE]erkláren hiermit, daB die Agregate
[NL]verklaren hiermede

PCG-3R-04-VI-EC, PCG-3R-08-VI-EC, PCG-3R-08-VI-EC, PHW-600-VI-2WV, PCG-3R-04-VI-EC, PCG-3R-08-VI-EC,PCH-3R-12-VI-EC,PCH-3R-20-VI-EC,PCG-3R-
04-VI-EC, PHW-750-VI-2WV,PHW-400-VI-2WV, PHW-500-VI-2WV, PHW-500-VI-2WV, PFWB-3R-18-VI-EC-LS-VAR, PFWSL-04-ECM-VI-LS-VAR, PFWSL-05-
ECM-VI-LS-VAR, PFWSL-05-ECM-VI-LS-VAR, PFWB-3R-18-VI-EC-LS-VAR, PFWB-3R-24B-VI-EC-LS-VAR

6902604100288~0383,  6902604100384~0393,  6902604100394~0395,  6902604100396~0398, 6902604100399~0416,6902604100419~0448,  
6902604100449~0463, 6902604100464~0468, 6902604100417~0418,  6902604100491~0500,  6902604100469~0478, 6902604100479~0482, 
6902604100483~0490, 6902604100511~0512,  6902604100501~0505,  6902604100506~0509,  6902604100510,  6902604100513~0515, 
6902604100516~0520

Make, Marea, Marque, Prodotta da, Hersteller, Fabrikant : Polar Global EUROPE HVAC Systems SL
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2011/65/EU

2015/863/EU

327/2011

2006/66/EC

1907/2006/EC

Commission Delegated Directive (EU) 2015/863 of 31 March 2015 amending Annex II to Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council as regards the list of restricted 
substances. RoHS 3.
[ES] DIRECTIVA DELEGADA (UE) 2015/863 DE LA COMISIÓN de 31 de marzo de 2015 por la que se modifica el anexo II de la Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo en 
cuanto a la lista de sustancias restringidas
[FR] DIRECTIVE DÉLÉGUÉE (UE) 2015/863 DE LA COMMISSION du 31 mars 2015 modifiant l'annexe II de la directive 2011/65/UE du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne la liste 
des substances soumises à limitations
[IT] DIRETTIVA DELEGATA (UE) 2015/863 DELLA COMMISSIONE del 31 marzo 2015 recante modifica dell'allegato II della direttiva 2011/65/UE del Parlamento europeo e del Consiglio per 
quanto riguarda l'elenco delle sostanze con restrizioni d'uso
[DE] DELEGIERTE RICHTLINIE (EU) 2015/863 DER KOMMISSION vom 31. März 2015 zur Änderung von Anhang II der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates 
hinsichtlich der Liste der Stoffe, die Beschränkungen unterliegen
[NL] GEDELEGEERDE RICHTLIJN (EU) 2015/863 VAN DE COMMISSIE van 31 maart 2015 tot wijziging van bijlage II bij Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad wat betreft de 
lijst van stoffen waarvoor beperkingen gelden

Commission Regulation (EU) No 327/2011 of 30 March 2011 implementing Directive 2009/125/EC of the European Parliament and of the Council with regard to ecodesign requirements for 
fans driven by motors with an electric input power between 125 W and 500 kW
 [ES]Reglamento (UE) No 327/2011 de la Comisión, de 30 de marzo de 2011 , por el que se aplica la Directiva 2009/125/CE del Parlamento Europeo y del Consejo en lo relativo a los requisitos 
de diseño ecológico para los ventiladores de motor con una potencia eléctrica de entrada comprendida entre 125 W y 500 kW
 [FR]Règlement (UE) No 327/2011 de la Commission du 30 mars 2011 portant application de la directive 2009/125/CE du Parlement européen et du Conseil établissant un cadre pour la fixation 
d’exigences en matière d’écoconception applicables aux ventilateurs entraînés par des moteurs d'une puissance électrique à l'entrée comprise entre 125 W et 500 kW
 [IT]Regolamento (UE) n. 327/2011 della Commissione, del 30 marzo 2011 , recante modalità di applicazione della direttiva 2009/125/CE del Parlamento europeo e del Consiglio in merito alle 
specifiche per la progettazione ecocompatibile di ventilatori a motore la cui potenza elettrica di ingresso è compresa tra 125 W e 500 kW
 [DE]Verordnung (EU) Nr. 327/2011 der Kommission vom 30. März 2011 zur Durchführung der Richtlinie 2009/125/EG des Europäischen Parlaments und des Rates im Hinblick auf die 
Festlegung von Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung von Ventilatoren, die durch Motoren mit einer elektrischen Eingangsleistung zwischen 125 W und 500 kW
 [NL]Verordening (EU) nr. 327/2011 van de Commissie van 30 maart 2011 tot uitvoering van Richtlijn 2009/125/EG van het Europees Parlement en de Raad met betrekking tot de eisen inzake 
ecologisch ontwerp voor door motoren aangedreven ventilatoren met een elektrisch ingangsvermogen tussen 125 W en 500 kW

 Directive 2006/66/EC of the European Parliament and of the Council of 6 September 2006 on batteries and accumulators and waste batteries and accumulators and repealing Directive 
91/157/EEC
[ES]Directiva 2006/66/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 6 de septiembre de 2006 , relativa a las pilas y acumuladores y a los residuos de pilas y acumuladores y por la que se 
deroga la Directiva 91/157/CEE
[FR]Directive 2006/66/CE du Parlement européen et du Conseil du 6 septembre 2006 relative aux piles et accumulateurs ainsi qu'aux déchets de piles et d'accumulateurs et abrogeant la 
directive 91/157/CEE
[IT]Direttiva 2006/66/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 6 settembre 2006 , relativa a pile e accumulatori e ai rifiuti di pile e accumulatori e che abroga la direttiva 91/157/CEE
[DE]Richtlinie 2006/66/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 6. September 2006 über Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren und zur 
Aufhebung der Richtlinie 91/157/EWG
[NL]Richtlijn 2006/66/EG van het Europees Parlement en de Raad van 6 september 2006 inzake batterijen en accu's, alsook afgedankte batterijen en accu's en tot intrekking van Richtlijn 
91/157/EEG

Regulation No 1907/2006 of the European Parliament and of the Council of 18 December 2006 concerning the Registration, Evaluation, Authorization and  Restriction of Chemicals (REACH).
[ES] REGLAMENTO nº 1907/2006 DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 18 de diciembre de 2006 relativo al registro, la evaluación, la autorización y la restricción de las sustancias y 
preparados químicos (REACH).
[FR] RÈGLEMENT (CE) N° 1907/2006 DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 18 décembre 2006 concernant l'enregistrement, l'évaluation et l'autorisation des substances chimiques, 
ainsi que les restrictions applicables à ces substances (REACH).
[IT] REGOLAMENTO (CE) n. 1907/2006 DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 18 dicembre 2006 concernente la registrazione, la valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle 
sostanze chimiche (REACH). 
[DE] VERORDNUNG (EG) Nr. 1907/2006 DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 18. Dezember 2006 zur Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung chemischer 
Stoffe (REACH).
[NL] Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 2006 inzake de registratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van 
chemische stoffen (REACH).

*the unit is excluded from the 2014/68/EU pressure equipment PED directive according to Art.4 par.3
[ES]La unidad se excluye del directivo 2014/68/UE PED según Art.4 par.3
[FR]L’unité est exclue du directif PED 2014/68/UE selon Art. 4. par.3
[IT]L’unitá è esclusa dalla direttiva 2014/68/UE PED secondo Art.4 par.3
[DE]Die Einheit wird von der Richtlinie PED 2014/68/EU entsprechend Art.4 par.3 ausgeschlossen
[NL]Het apparaat valt niet onder de PED 2014/68/EU richtlijn volgens Art.4 par.3

and are in conformity with the following European Standards :
 [ES]y están en conformidad con las siguientes normas europeas :
 [FR]et elles sont également conformes aux Normes Européennes suivantes :
 [IT]e risultano conformi alle saguenti Norme armonizzate Europee :
 [DE]und entsprechen foigende europáische Vorschriften :
 [NL]en voldeon aan de Europese voorschriften :

 Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment. RoHS 
2.
[ES]Directiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio de 2011 , sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y 
electrónicos
[FR]Directive 2011/65/UE du Parlement européen et du Conseil du 8 juin 2011 relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et 
électroniques
[IT]Direttiva 2011/65/UE del Parlamento europeo e del Consiglio, dell’ 8 giugno 2011 , sulla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche
[DE]Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten
[NL]Richtlijn 2011/65/EU van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2011 betreffende beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische 
apparatuu
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Date: 17-abr-26

Ref: FAN COIL UNITS  AND ACCESSORIES  AS PER SO-E02381 (4702565363+4501404773)

Version 2023.01

EN 55014-1:2006 +A2:2011;
EN 55014-2:1997 +A1:2001 +A2:2008;
EN 60335-1:2012 +A1:2004 +A2:2006 +A11: 2014 +A12:2006 +A13:2008;
EN 60335-2-40:2003 +A1:2006 +A2:2009 +A11:2004 +A12:2005 +A13:2012;
EN 62233:2008;
EN 61000-3-2:2006 +A1:2009 +A2:2009;
EN 61000-3-3:2013 ;
IEC 61000-4-2:1995 +A1:1998 +A2:2000;
IEC 61000-4-4:2004;
IEC 61000-4-5:2005;
IEC 61000-4-6:2003 +A1:2004 +A2:2006;
IEC 61000-4-11:2004.
UNE-EN 62321;
UNE-EN 63000.

For and on behalf of
Polar Global EUROPE HVAC Systems SL

---------------------------------------------------
Name: Eco Ziyuan
Title: Operations Controller
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